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Projets et activités présentés à la 28e réunion 

 

Projets soumis par les agences et les partenaires bilatéraux 

 

1. La valeur totale des demandes liées aux projets et aux activités envoyées au Secrétariat 

du Fonds par les agences d’exécution et les agences bilatérales aux fins de soumission à la 28e 

réunion est de 87 387 130 $US.  Ce total est composé des éléments suivants: 

(a) Coopération bilatérale: 

• 22 propositions de projets ont été reçues de l’Allemagne, de la Belgique, du 

Canada, de la Finlande, de la France, du Japon et du Royaume-Uni, pour une 

valeur totale soumise de 7 583 545 $US; 

 

(b) Amendements de programmes de travail de 1999: 

• Des amendements des programmes de travail de 1999 ont été soumis par le 

PNUD, le PNUE et la Banque mondiale.  Les propositions incluent 

1 216 066 $US pour 11 projets de renforcement des institutions et 716 307 $US 

pour d’autres activités; 

 

(c) Projets d’investissement: 

• Le PNUD, l’ONUDI et la Banque mondiale ont soumis à la 28e réunion 163 

propositions de projets d’investissement (dont un projet de démonstration pour le 

bromure de méthyle), pour une valeur totale soumise de 77 802 777 $US. 

 

Examen par le Secrétariat des propositions de projets et d’activités 

 

2. L’examen des propositions de projets par le Secrétariat du Fonds a donné les résultats 

suivants: 

(a) Projets bilatéraux: 

• Onze projets bilatéraux, d’une valeur totale de 3 774 460 $US ont été 

recommandés aux fins d’approbation globale; 

 

• Huit projets bilatéraux, d’une valeur de 879 287 $US ont été retirés; 

 

• Trois projets bilatéraux, d’une valeur de 1 268 984 $US sont en suspens. 
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(b) Programmes de travail de 1999: 

• Onze projets de renforcement des institutions d’une valeur totale de 

1 133 825 $US ont été recommandés aux fins d’approbation globale;  

 

Douze activités d’une valeur totale de 716 307 $US ont été retirées. 

 

(c) Projets d’investissement (incluant le bromure de méthyle): 

• 125 propositions de projets d’une valeur totale de 35 262 371 $US ont été 

recommandées aux fins d’approbation globale; 

• Huit propositions de projets d’une valeur totale de 26 625 482 $US ont été 

renvoyées au Sous-comité sur l'examen des projets pour examen individuel (voir 

Annexe I); 

• Trente propositions de projets d’une valeur totale de 2 740 451 $US ont été 

retirées ou différées. 

 

Situation du Fonds 

 

3. Au moment de la rédaction de la présente note, les ressources du Fonds multilatéral 

disponibles aux fins d’engagement s’élèvent à 57,3 millions $US environ.  Si les 

recommandations d’approbation globale du Secrétariat étaient suivies et que les projets et 

activités destinés à un examen individuel étaient approuvés avec les valeurs soumises, il y aurait 

un déficit de quelque 9 millions $. 

 

Questions découlant de l’examen des projets 

 

Établissement de la consommation 

 

4. Le Comité exécutif est actuellement saisi de propositions de projets pour des entreprises 

offrant des services et/ou des biens.  Il s'agit notamment de services de stérilisation, d’installation 

de systèmes de réfrigération sur les camions et les remorques, d’installation de systèmes de 

climatisation sur les camions et les autobus et d’installation de chambres froides par des 

entreprises de réfrigération. Ces projets sont de plus en plus nombreux et la tendance va sans 

doute se poursuivre, puisque des projets ont maintenant été approuvés en vue de la reconversion 

de la majorité des principales entreprises de production des pays visés à l'article 5. 

5. Ces entreprises offrant des services sont fondamentalement différentes des entreprises de 

production de biens. Comme elles n’ont pas d’engagements découlant de la production de masse 

et d’une main d’œuvre nombreuse, elles peuvent souffrir de grandes fluctuations dans leurs 

chiffres d’affaires d’une année à l'autre, en fonction de la conjoncture économique et de la 

concurrence dans leur secteur de l’industrie.  Et comme ces entreprises de réfrigération assurent 

également des services d’entretien et de réparation, elles peuvent même arrêter carrément leurs 

activités de temps à autre et les reprendre lorsque des occasions d’affaires se présentent. 
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6. Le niveau de financement des projets pour de telles entreprises dépend souvent du niveau 

de leur consommation d’ODS, en raison soit des seuils de coût-efficacité, soit de la 

prédominance des surcoûts d'exploitation dans le niveau général de financement des projets 

recevables.  Pour le Secrétariat, il est de plus en plus difficile de confirmer au Comité exécutif, 

avec le degré d’assurance nécessaire, que la demande de financement soumise est recevable, 

alors que ce financement est recommandé sur la base de données de consommation portant sur 

une seule année.  Le problème est exacerbé lorsqu’un projet de groupe est présenté pour un 

certain nombre d’entreprises, comme c’est de plus en plus le cas.  L’analyse du Secrétariat a 

souvent montré des anomalies et des incohérences dans les données de consommation présentées.  

Dans ces cas, le Secrétariat demande souvent aux agences d'exécution de solliciter des 

entreprises d’autres données pour mettre en corrélation la consommation avec les niveaux de 

production et autres indicateurs commerciaux.  Pour les agences, un telle procédure est coûteuse 

en argent et en temps puisqu’elle équivaut pour une grande part à une répétition des activités de 

préparation de projet.  Il serait donc préférable que les agences obtiennent dès le début des 

données de consommation sur une période de trois ans précédant la préparation du projet, pour 

tous les projets portant sur la fourniture de services, notamment l’installation de chambres 

froides, de transport frigorifique, d’agents de stérilisation, etc., et que ces données soient liées 

directement aux ODS contenues dans les équipements produits, selon leur nombre et leur type, le 

cas échéant. 

7. Les projets de ce type seront désormais soumis en nombre croissant et le Secrétariat 

recommande fortement l’adoption d’une telle pratique, pour pouvoir offrir au Comité exécutif les 

assurances nécessaires sur la recevabilité des demandes de financement de tels projets. 

Approbation provisoire 

 

8. Le PNUD a soumis deux projets de groupe pour le Brésil (Groupe JNP et Groupe Polsul), 

pour des groupes respectifs de 25 et 14 entreprises de production de mousse pour lesquelles des 

engagements de financement de contrepartie n’ont pas encore été obtenus.  Les coûts de ces 

projets ont été convenus.  On trouvera dans le document UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/25 la 

description des projets et les recommandations du Secrétariat du Fonds.  Conformément à la 

décision 22/63 du Comité exécutif et avec l’accord des agences d'exécution, les deux projets sont 

recommandés aux fins d’approbation provisoire.  La décision 22/63 stipule que lorsque le niveau 

de financement de contrepartie est élevé et qu’aucun engagement n’a été obtenu de l’entreprise, 

le projet recevrait une approbation provisoire.  Lorsque le Secrétariat aura reçu l’assurance de 

l’engagement de financement requis, le traitement des projets approuvés provisoirement pourra 

reprendre. 

9. Par la suite, le PNUD a présenté au Secrétariat du Fonds des lettres de chacune des 

entreprises des deux groupes (25 et 14 entreprises respectivement), confirmant leur engagement 

de financement de contrepartie.  Les dispositions de la décision 22/63 sont donc respectées et en 

conséquence, les deux projets des groupes JNP et Polsul ont été transférés à la liste des projets 

dont l’approbation globale est recommandée. 
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Demande de changement de technologie 

 

10. Conformément au décision 22/69, le Secrétariat a été informé que l’ONUDI a soumis une 

demande de changement de technologie pour un projet dans le secteur de la réfrigération en 

Argentine.  Le projet, portant sur l’entreprise Radio Victoria Catmarca, a été approuvé à la 22e 

réunion et vise à éliminer la consommation d’ODS par la reconversion d’installations de 

production, en remplaçant le CFC-11 par du cyclopentane comme agent de gonflage et le CFC-

12 par de l’isobutane comme frigorigène.  Radio Victoria Catmarca demande un changement de 

technologie, afin de remplacer le frigorigène par du HFC-134a au lieu de l’isobutane en raison 

des problèmes techniques que l’entreprise connaît avec l’adaptation à la technologie à base 

d’isobutane.  La demande est conforme à toutes les dispositions de la décision 22/69 et a été 

autorisée par le Secrétariat du Fonds après concertation avec l’ONUDI.  Un montant de 

108 246 $US sera rendu au Fonds multilatéral. 

 

Projets destinés à un examen individuel 

11. Huit projets d’investissement (dont deux pour le bromure de méthyle) sont présentés aux 

fins d’examen individuel.  On en trouvera la liste à l’Annexe I à la présente note. 

12. La liste comprend le premier projet proposé dans le secteur des agents de transformation, 

concernant for Excel Industries en Inde et visant l’élimination de 375 tonnes ODP de 

tétrachlorure de carbone par an, utilisé dans le production du pesticide endosulfan.  

Conformément à la décision 27/78, la proposition de projet comprend un profil du secteur des 

agents de transformation en Inde.  Ce profil est inclus dans la fiche d’évaluation du Secrétariat 

(UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/31), présenté pour information.  Le document de projet complet est 

disponible sur demande ou peut être téléchargé à partir du site web du Secrétariat 

(www.unmfs.org).  

13. Sont proposés également des demandes de financement des surcoûts d’exploitation pour 

des compresseurs en Inde et des surcoûts d’investissement pour un fabricant de compresseurs en 

Iran. Ces projets sont les premiers à être soumis en application de la décision 26/36, qui 

approuve une méthodologie de calcul des surcoûts d'exploitation pour les compresseurs et des 

surcoûts d’investissement pour la reconversion des compresseurs. 

14. Le projet de reconversion de 27 fabriques de filets en mousse servant à l’emballage des 

fruits en Chine a été inclus dans la série des projets à examiner individuellement, compte tenu de 

la stratégie établie pour le sous-secteur des mousses de polyéthylène/polystyrène en Chine, qui 

est également soumise à la présente réunion. 

15. La liste comprend en outre un projet de reconversion du plus grand consommateur 

individuel de solvants à base d’ODS en Chine.  Le projet de Irico Caihong a d’abord été examiné 

à la 23e réunion en novembre 1997.  Bien que le Comité exécutif fut convenu de la recevabilité 

du projet aux fins d’approbation, ce dernier a été différé jusqu’en 1999 étant donné qu’il n’aurait 

pas contribué directement à la réalisation du gel de 1999. 
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ANNEXE I 

 

Liste des projets destinés à un examen individuel 

 

 
Pays: Secteur Titre du projet Document No. Agence 

Argentine: FUM Projet de démonstration expérimentale de solutions de 

rechange au bromure de méthyle pour la désinfection du coton 

et des agrumes après la récolte 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/24 Banque 

mondiale 

Brésil: FUM Élimination du bromure de méthyle dans tout le secteur du 

tabac 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/25 ONUDI 

Chine SOL Élimination d’ODS dans les chaînes de production à Irico 

(Caihong) Color Picture Tube Factory 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/26 PNUD 

 FOA Élimination de CFC-12 dans la production de filets 

d’emballage en mousse EPE à 27 entreprises (Projet 

parapluie) 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/26 ONUDI 

Inde REF Surcoûts d’exploitation pour les compresseurs à cinq 

entreprises du secteur de la réfrigération domestique 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/31 Banque 

mondiale 

 PAG Élimination de l’emploi de tétrachlorure de carbone comme 

agent de transformation dans la production d’endosulfan à 

Excel Industries Limited 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/31 Banque 

mondiale 

Iran REF Remplacement du frigorigène à base de CFC-12 par du HFC-

134a à Iran Compressor Manufacturing Company (ICMC) 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/32 ONUDI 

Thaïlande: REF Projet parapluie de reconversion de 224 PME de réfrigération 

commerciale pou remplacer le frigorigène à base de CFC-12 

par du HFC-134a  et l’agent de gonflage de la mousse 

d’isolation à base CFC-11 par du HCFC-141b 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/43 Banque 

mondiale 

 




